
EN   SOUNDBLOCK+
ACOUSTIC COMFORT 
UNDERLAYER

 Powerful acoustic insulation, 
reducing both impact sound 
and in-room noise 

 Bridging of slightly uneven 
patches in the substrate

 Quick and easy to install 
thanks to the floating system

 Minimal thickness, ideally 
suited for renovation

 Perfectly adapted to low-
temperature underfloor 
heating systems (max. 27°C)

Subfloor type &  
applications:
–	Laminate	flooring	with	
click installation	in	planks	
or tiles

Technical characteristics:
–	Packaging:	8.5	m2  
(1.0	×	8.5	m)

–	Total	thickness:	1.8	mm
–	Weight:	1.5	kg/m2

–	Compressive	strength	 
(kPa):	~250	(EN	826)

–	Impact	sound	reduction:	 
18	dB	(NF	EN	ISO	717-2)

–	Thermal	resistance:	 
0.01	m2K/W,	compatible	
with underfloor	heating

IT   SOUNDBLOCK+ 
SOTTOPAVIMENTO PER 
COMFORT ACUSTICO

 Forte isolamento acustico, 
riduce sia il rumore da 
impatto che il rumore 
all’interno dell’ambiente

 Attenua le piccole irregolarità 
del sottofondo

 Facile e veloce da installare 
grazie al formato loose-lay

 Spessore minimo, ideale 
per le ristrutturazioni

 Perfettamente idoneo per 
il riscaldamento a pavimento 
a bassa temperatura 
(max. 27°C)

Tipo di pavimento 
e applicazioni:
–	Pavimento	in	laminato	in	
doghe	con	incastro	click

Caratteristiche tecniche:
–	Confezione:	8,5	m2  
(1,0	×	8,5	m)

–	Spessore	totale:	1,8	mm
–	Peso:	1,5	kg/m2

–	Resistenza	alla	compressione	
(kPa):	~250	(EN	826)

–	Riduzione	del	rumore	
da calpestio:	 
18	dB	(NF	EN	ISO	717-2)

–	Resistenza	termica:	 
0,01	m2K/W,	compatibile	con	
riscaldamento	a	pavimento

FR   SOUNDBLOCK+  
SOUS-COUCHE 
ACOUSTIQUE 

 Isolation acoustique 
importante, réduisant à la 
fois les bruits d’impact et 
les bruits de la pièce

 Permet de compenser les 
petites irrégularités du sol

 Rapide et facile à installer 
grâce au format de pose libre 

 Épaisseur minimale, idéale 
pour la rénovation 

 Parfaitement adapté aux 
systèmes de chauffage par 
le sol à basse température 
(max. 27°C)

Type de support et  
applications :
–	Revêtement	de	sol	stratifié	
avec	pose	en	click	pour	
planches	ou	dalles

Caractéristiques trechniques :
–	Emballage	:	8,5	m2  
(1,0	×	8,5	m)

–	Épaisseur	totale	:	1,8	mm
–	Poids	:	1,5	kg/m2

–	Résistance	à	la	compression	
(kPa)	:	~250	(EN	826)

–	Réduction	du	bruit	d’impact	:	
18	dB	(NF	EN	ISO	717-2)

–	Résistance	thermique	:	 
0,01	m2K/W,	compatible	avec	
le chauffage	par	le	sol

ES   SOUNDBLOCK+ 
SUB BASE CONFORT 
ACÚSTICO

 Potente aislamiento acústico, 
que reduce tanto el sonido de 
impacto como el ruido interior

 Permite compensar las 
pequeñas irregularidadas 
del suelo

 Rápido y fácil de instalar 
gracias al formato 
autoportante

 Espesor mínimo, ideal 
para renovación

 Se ajusta perfectamente 
a suelos radiates de baja 
temparatura (max. 27°C)

Tipo de subsuelo 
y aplicaciones:
–	Suelo	laminado	con	
instalación	click	en	
lamas o losetas

Características técnicas:
–	Embalaje:	8,5	m2  
(1,0	×	8,5	m)

–	Espesor	total:	1,8	mm
–	Peso:	1,5	kg/m2

–	Resistencia	a	la	compresión	
(kPa):	~250	(EN	826)

–	Reducción	del	ruido	
por impacto:	 
18	dB	(NF	EN	ISO	717-2)

–	Resistencia	térmica:	 
0,01	m2K/W,	compatible	
con suelo	radiante

PT   SOUNDBLOCK+ 
SUB-BASE ACÚSTICA

 Poderoso isolamento 
acústico, reduzindo impacto 
sonoro assim como dentro 
da divisão

 Transição de ligeiros 
desníveis do substrato

 Rápido e simples de 
instalar graças ao formato 
auto-portante

 Espessura mínima, ideal 
para renovações

 Perfeitamente adaptado 
a pavimento radiante 
(máx. 27° C)

Tipo de substrato &  
aplicações:
–	Pavimento	laminado	com	
instalação	click	em	régua	
ou mosaico

Características técnicas:
–	Embalagem:	8,5	m2  
(1,0	×	8,5	m)

–	Espessura	total:	1,8	mm
–	Peso:	1,5	kg/m2

–	Resistència	à	compressão	 
(kPa):	~250	(EN	826)

–	Redução	de	impacto	sonoro:	
18	dB	(NF	EN	ISO	717-2)

–	Resistência	térmica:	 
0,01	m2K/W,	compatível	com	
pavimento	radiante

SOUNDBLOCK+

8.5 m²

www.tarkett.com

SAP	code:	8267200

SV   SOUNDBLOCK+ 
AKUSTIKUNDERLAG

 Underlagsmaterial som både 
förbättrar stegljudsisolering 
och reducerar trumljud

 Jämnar ut små ojämnheter 
i undergolvet

 Snabb och enkel installation 
tack vare lösläggning

 Minimal tjocklek, perfekt 
för renovering 

 Anpassad för golvvärme-
system (maximal yttemperatur 
27 °C)

Golvtyp och användnings
områden:
–	Används	under	laminatgolv	
med	klickinstallation	i	plank	
eller	plattor

Tekniska specifikationer:
–	Förpackning:	8,5	m2  
(1,0	×	8,5	m)

–	Total	tjocklek:	1,8	mm
–	Totalvikt:	1,5	kg/m2

–	Tryckhållfasthet	(kPa):	
~250 (EN	826)

–	Stegljudsisolering:	 
18	dB	(NF	EN	ISO	717-2)

–	Termiskt	motstånd:	
0,01 m2K/W,	kompatibel	
med golvvärmesystem
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EN   INSTALLATION 
INSTRUCTIONS

Laying conditions
SoundBlock+	should	be	laid	at	room	
temperature,	between	18°C	and	
25°C.	 7 	The	temperature	of	the	
subfloor	on	which	the	product	is	to	
be	installed	must	not	be	less	than	
15°C.	Relative	humidity	must	be	
between	40%	and	70%.	

Packaging
Ensure	that	SoundBlock+	has	not	
been	damaged	or	crushed	in	the	
packaging	and	that	the	edges	have	
not	been	deteriorated.	 8

Cutting and laying down 
SoundBlock+
SoundBlock+	can	be	cut	with	a	knife	
equipped	with	a	straight	blade.	 9  
Lay	down	the	individual	sheets	edge	
to	edge	in	the	same	direction	as	
the	laying	of	the	laminate	planks.	
Close	to	wall	flap	up	the	underlay	
2 cm	to	the	wall.	Install	the	next	
sheet	edge	to	edge	and	fix	them	with	
an	underlayment	tape.	Avoid	any	
overlapping	of	the	sheets.	In	case	
the	long	side	of	the	Tarkett	Laminate	
coincide	with	the	edge	of	the	
underlay,	recut	few	centimeters	the	
Soundblock+	and	restart	with	laying	
the	next	sheet.	10 	Laying	down	the	
underlay	in	the	same	direction	as	
the	laying	direction	of	the	Tarkett	
Laminate.	 11 	In	case	the	long	side	
of	the	Tarkett	Laminate	coincide	
with	the	edge	of	the	underlay,	recut	
few	centimeters	of	the	SoundBlock+	
and	restart	laying	with	a	new	sheet.	
Do	not	glue	SoundBlock+	to	the	
subfloor.	 12 	When	you	are	laying	
down	SoundBlock+,	take	extra	care	
not	to damage	the	product	(falling	
tools, extremities	of	Laminate	
planks…).	In	order	to	do	so,	gently	
lay	down	Laminate	planks	and	tiles	
in	a	horizontal	position.

IT   ISTRUZIONI PER 
L’INSTALLAZIONE

Condizioni di installazione
SoundBlock+	deve	essere	installato	
a	temperatura	ambiente,	tra	18°C	
e	25°C.	 7 	La	temperatura	del	
sottofondo	su	cui	va	installato	il	
prodotto	non	deve	essere	inferiore	
ai 15°C.	L’umidità	relativa	deve	
essere	compresa	tra	il	40%	e	il	70%.

Imballaggio
Assicurarsi	che	SoundBlock+	non	
sia	stato	danneggiato	o	schiacciato	
nell’imballo	e	che	i	bordi	non	siano	
stati	deteriorati.	 8

Taglio e posa di SoundBlock+
SoundBlock+	può	essere	tagliato	
con un	coltello	dotato	di	lama	
dritta.	 9 	Posare	il	tappetino	nella	
stessa	direzione	di	posa	del	
pavimento	in	Laminato.	Far	scorrere	
il	tappetino	a	ridosso	della	parete	in	
modo	che	salga	verso	l’alto	lungo	il	
muro	per	2	cm.	Affiancare	i	rotoli	e	
fissarli	con	un	nastro.	Evitare	ogni	
sovrapposizione	tra	i	rotoli.	Nel	caso	
in	cui	il	lato	lungo	delle	doghe	in	
Laminato	coincida	con	il	bordo	del	
tappetino,	ritagliare	il	Soundblock+	
di	qualche	centimetro	e posarne	un	
altro.	10 	Stendere	il	sottopavimento	
nella	stessa	direzione	di	posa	del	
laminato	Tarkett.	11 	Nel	caso	
in	cui	il	lato	lungo	del	laminato	
Tarkett	coincida	con	il bordo	del	
sottopavimento,	ritagliare	pochi	
centimetri	di	SoundBlock+	e	
ricominciare	la posa con	un	nuovo	
rotolo.	Non	incollare	SoundBlock+	
al	sottofondo.	12 	Quando	stendi	
SoundBlock+,	fai	molta	attenzione	
a non	danneggiare	il	prodotto	
(cadute	di	utensili,	estremità	delle	
doghe…).	A	tale	scopo,	posare	
delicatamente	le	doghe	e	le	piastre	
laminato	in	posizione	orizzontale.

ES   INSTRUCCIONES 
DE INSTALACIÓN

Condiciones de instalación
SoundBlock+	debe	colocarse	a	
temperatura	ambiente,	entre	18°C	
y	25°C.	 7 	La	temperatura	del	
subsuelo	en	el	que	se	va	a	instalar	
el producto	no	debe	ser	inferior	a	
15°C.	La	humedad	relativa	debe	
estar	entre	el	40%	y	el	70%.	

Embalaje
Asegúrese	de	que	SoundBlock+	
no ha	sido	dañado	o	aplastado	en	
el embalaje	y	que	los	bordes	no	se	
han	deteriorado.	 8

Recorte y colocaión de SoundBlock+
SoundBlock+	se	puede	cortar	con	
una	cuchilla	equipada	con	una	
hoja	recta.	 9 	Coloque	los	paños	
individuales	borde	con	borde	en	
la	misma	dirección	en	la	que	se	
colocaron	las	lamas	del	suelo	
laminado.	Cerca	de	la	pared,	levante	
el	paño	2	cm.	Instale	el	siguiente	
paño	de	borde	a	borde	y	fíjelo	con	
una	cinta	adhesiva	apropiada.	
Evite	cualquier	superposición	de	
los	paños.	En	caso	de	que	el	lado	
largo	del	laminado	Tarkett	coincida	
con	el	borde	del	paño,	recorte unos	
centímetros	el	Soundblock+	y	reinicie	
la	colocación	del	siguiente	paño.	10  
Colocación	de	la	base	en	la misma	
dirección	que	la	dirección	de	
colocación	del	laminado	Tarkett.	11  
En	caso	de	que	el	lado	largo	del	
suelo	laminado	coincida	con	el	
borde	de	la	base,	vuelva	a	cortar	
unos	centímetros	del	SoundBlock+	
y	reiniciar	la	colocación	con	un	
paño nuevo.	No	pegue	SoundBlock+	
al	subsuelo.	 12 	Cuando	coloque	
SoundBlock+,	tenga	mucho	cuidado	
de	no	dañar	el	producto	(caída	de	
herramientas,	extremos	de	lamas	de	
laminado…).	Para	ello,	coloque	con	
cuidado	las	lamas	y	losetas	suelo	
laminado	en	posicion	horizontal.

PT   GUIA DE INSTALAÇÃO

Condições de assentamento
SoundBlock+	pode	ser	instalado	
à	temperatura	ambiente,	entre	
18° C	e	25° C.	 7 	A	temperatura	do	
substrato	onde	o	produto	vai	ser	
instalado	não	pode	ser	inferior	a	
15° C.	A humidade	relativa	tem	de	
se	situar entre	40%	e	70%.	

Embalagem
Assegure-se	que	o	SoundBlock+	
não	foi	danificado	ou	esmagado	na	
embalagem	e	que	as	extremidades	
não	estão	deterioradas.	 8

Cortar e assentar o SoundBlock+
O	SoundBlock+	pode	ser	cortado	
com	uma	faca	de	lâmina	direita.	 9  
Coloque	as	folhas	individuais	de	
ponta	a	ponta	na	mesma	direção	
das	tábuas	do	pavimento	laminado.	
Perto	da	parede,	levante	a	folha	
2 cm.	Instale	a	próxima	folha	
de	ponta	a	ponta	e	prenda	com	
fita	adesiva	apropriada.	Evite	
qualquer	sobreposição	das	folhas.	
Se o	lado	comprido	do	laminado	
Tarkett	coincidir	com	a	borda	da	
folha,	corte	o	Soundblock+	alguns	
centímetros	e	reinicie	colocando	
a próxima	folha.	 10 	Assente	a	
sub-base	na	mesma	direção	do	
material	laminado	Tarkett.	 11  
No	caso	do	lado	comprido	do	
pavimento	laminado	coincidir	
com	a	extremidade	da	sub-base,	
recorte	alguns	centímetros	do	
SoundBlock+	e	recomece	a	
instalar	com	um	novo pedaço.	
Não	cole	o	SoundBlock+	ao	
substrato.	12 	Quando	estender	
a	sub-base	SoundBlock+,	tenha	
extra	cuidado	em	não	danificar	
o produto	(queda	de ferramentas,	
extremidade	das	réguas	do	
pavimento	laminado…).	Para	o	
conseguir,	assente	cuidadosamente	
as	réguas	e mosaicos	numa	posição	
horizontal.

EN   INSTALLATION 
INSTRUCTIONS

Laying over new subfloor and 
existing floorcoverings
The	subfloor	must	be	in	accordance	
with	the	standards	in	force	in	your	
country	before	the	floor	is	installed.	 
In	general,	the	subfloor	must	be	
clean,	 1 	level,	dry,	resistant	to	
tension	and	compression,	not	
exposed	to	rising	humidity	and	
should	not	contain	any	substances	
such	as	plasticizers,	solvents	or	
other	migrating	substances.	 2

Textile	and	needle	felt	floor	
coverings	must	be	removed.	 3
Wood	panel	when	respecting	local	
regulations.	Uneven	floor	screeds:	
new	or	reworked.	 4  5 	as	well	
as	substrates	with	warm	water	
underfloor	heating	systems.	 6  
Prepare	the	surface	according	to	the	
standards	in	force	in	your	country,	as	
when	installing	Tarkett	Laminate.

IT   ISTRUZIONI PER 
L’INSTALLAZIONE

Posa su nuovo sottofondo 
e pavimenti esistenti
Prima	della	posa	del	pavimento	
assicurarsi	che	il	sottofondo	sia	
conforme	alle	norme	in	vigore	
nel proprio	paese.	
Generalmente,	il	sottofondo	deve	
essere	pulito,	 1 	livellato,	asciutto,	
resistente	a	tensione	e	compressione,	
non	esposto	all’umidità	di	risalita	e	
non	dovrebbe	contenere	sostanze	
come	plastificanti,	solventi	o	altre	
sostanze	che	possono	migrare.	 2

I	rivestimenti	per	pavimenti	in	
tessuto	e	feltro	agugliato	devono	
essere	rimossi.	 3
Pannelli	in	legno	nel	rispetto	
delle	normative	locali.	Massetti	
in	cemento	piano:	nuovo	o	
preesistente.	 4  5 	così	come	
sottofondi	con	impianti	di	
riscaldamento	a	pavimento	ad	
acqua	calda.	 6  
Preparare	la	superficie	secondo	gli	
standard	in	vigore	nel	proprio	paese	
(UNI	11515-1).

ES   INSTRUCCIONES 
DE INSTALACIÓN

Colocación sobre nuevos 
subsuelos y revestimientos 
de suelos existentes
El	subsuelo	debe	cumplir	con	las	
normas	vigentes	en	su	país	antes	
de instalar	el	suelo.	
En	general,	el	subsuelo	debe	estar	
limpio,	 1 	nivelado,	seco,	resistente	
a	la	contracción	y	dilatación,	no	
expuestos	a	la	humedad	ascendente	
y	no	deben	contener	ninguna	
sustancia	como	plastificantes,	
disolventes	u	otras	sustancias	
migratorias.	 2

Los	revestimientos	de	suelos	
textiles	y	de	fieltro	punzonado	
deben retirarse.	 3
Panel	de	madera	respetando	
la normativa	local.
Subsuelos	irregulares:	nuevos	
o	rectificados.	 4  5 	así	como	
subsuelos	con	sistemas	de	
calefacción	por	suelo	radiante	
de agua	caliente.	 6  
Prepare	la	superficie	según	las	
normas	vigentes	en	su	país,	como	
en	la	instalación	del	laminado	
Tarkett.

PT   GUIA DE INSTALAÇÃO

Assentamento sobre um novo 
substrato e pavimentos existentes
O	substrato	tem	de	estar	de	acordo	
com	as	normas	em	vigor	no	país	
antes	do	pavimento	ser	instalado.	
No	geral,	o	substrato	tem	de	estar	
limpo,	 1 	seco,	nivelado,	resistente	
a	tensões	e	compressões,	não	
exposto	a	humidade	ascendente	e	
não	pode	conter	substâncias	como	
solventes,	plasticizantes	ou	outras	
substâncias	que	possam	migrar	
para	a	superfície.	 2

Alcatifas	e	outros	revestimentos	
têxteis	têm	de	ser	removidos.	 3
Painel	de	madeira	respeitando	
as regulamentações	locais.	
Substratos	irregulares:	novos	
ou retificados.	 4  5 	assim	como	
substratos	com	pavimento	
radiante.	 6  
Prepare	a	superfície	de	acordo	com	
as	normas	do	seu	país,	tal	como	
quando	estiver	a	instalar	o	laminado	
Tarkett.

1 2 3 4 5 6
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EN   WARRANTY

SoundBlock+	underlay	comes	
with	a	10-year	warranty	under	the	
Tarkett	Laminate	+	SoundBlock+	
system	for commercial	use,	
provided	that	these	instructions	
and recommendations,	as	well	
as	the	instructions	for	Tarkett	
Laminate,	are	followed.	

IT   GARANZIA

Il	sottopavimento	SoundBlock+	
viene	fornito	con	una	garanzia	di	
10	anni	per	uso	commerciale	per	
utilizzo	in	abbinamento	a	prodotti	
Tarkett	laminato,	a	condizione	che	
queste	istruzioni	e	raccomandazioni,	
così	come	le	istruzioni	per	i	prodotti	
Tarkett	laminato,	vengano	seguite.

FR   GARANTIE

La	sous-couche	SoundBlock+	
bénéficie	d’une	garantie	de	10 ans	
dans	le	cadre	du	système	du	
stratifié	Tarkett	+	SoundBlock+	
pour	un	usage	commercial,	à	
condition	que	ces	instructions	
et	recommandations,	ainsi	que	
les instructions	pour	le	stratifié	
Tarkett,	soient	respectées.

ES   GARANTÍA

La	sub	base	SoundBlock+	viene	
con una	garantía	de	10	años	
garantía	del	suelo	laminado	Tarkett	
+	SoundBlock+	para	uso	comercial,	
siempre	que	se	sigan	estas	
instrucciones	y	recomendaciones,	
así	como	las	instrucciones	del	
suelo laminado.

PT   GARANTIA

A	sub-base	SoundBlock+	tem	
uma garantia	de	10	anos	de	acordo	
com	o	sistema	de	pavimento	
laminado	de	Tarkett	+	SoundBlock+	
para	uso	comercial,	desde	que	as	
instruções	e	recomendações	de	
uso e	instalação	sejam	seguidas.

SV   LÄGGNINGSANVISNING

Förutsättningar
SoundBlock+	ska	installeras	i	
normalt	rumsklimat	–	18–25 °C,	
30–60 %	RF	(relativ	fuktighet).	 7  
Undergolvets	temperatur	får	ej	
understiga	15 °C.	Observera	att	
temperaturen	i	undergolvet	kan	
vara lägre	trots	att	yttemperaturen	
är över	15 °C. 

Inspektera materialet
Säkerställ	att	SoundBlock+	
inte	har	skadats	eller	krossats	
i förpackningen.	 8

Installation
SoundBlock+	kan	skäras	med	kniv	
med	rakt	blad.	 9 	Lägg	våderna	kant	
i	kant	och	fixera	med	underlagstejp,	
undvik	överlapp	10 .	Om	långsidan	
av	laminatgolvet	hamnar	ovanpå	
en	skarv	av	SoundBlock+,	skär	
bort	några	centimeter	och	lägg	
sedan	nästa	våd	i	kant	med	den	
skurna	sidan.	SoundBlock+	ska	
läggas	i	samma	riktning	som	
laminatgolvet.	 11 	SoundBlock+	
ska	inte	limmas	i	undergolvet.	12  
Var	försiktigt	så	att	SoundBlock+	
inte	skadas	vid	installation	av	
golvet	(verktyg,	hörn/kanter	på	
laminatgolvet),	lägg	därför	varsamt	
ned	brädor	horisontellt.

SV   LÄGGNINGSANVISNING

Läggning på nytt undergolv eller 
befintliga golvbeläggningar
Undergolvet	ska	vara	rent,	 1 	plant,	
torrt,	tillräckligt	hårt,	och	inte	utsatt	
för	tillskjutande	fukt.	Undergolvet	
ska	uppfylla	klass	A	enligt	AMA	
Hus	(max	buktighet	3 mm	på	2 m	
mätlängd,	2 mm	på	1 m	mätlängd	
och	1,2 mm	på	0,25 m	mätlängd).	
Undergolvet	bör	inte	innehålla	
mjukgörare,	lösningsmedel,	eller	
andra	ämnen	som	kan	migrera.	 2  
Om	undergolvet	inte	är	tillräckligt	
plant	ska	det	slipas	och/eller	
spacklas	för	att	uppnå	rätt	
buktighet.

Textil-	och	nålfiltsbeläggningar	
måste	avlägsnas.	 3  
Undergolv	av	skivmaterial	 4  5 	samt	
andra	undergolv	med	vattenburen-	
och	självbegränsande	elektrisk	
golvvärme.	 6  

FR   GUIDE DE POSE

Pose sur un nouveau support et sur 
des revêtements de sol existants
Le	support	doit	être	conforme	aux	
normes	en	vigueur	dans	votre	pays	
avant	la	pose	du	parquet.	 
En	général,	le	support	doit	être	
propre,	plan,	 1 	sec,	résistant	à	la	
traction	et	à	la	compression,	non	
exposé	à	une	humidité	croissante	et	
ne	doit	pas	contenir	de	substances	
telles	que	des	plastifiants,	des	
solvants	ou	d’autres	substances	
migrantes.	 2

Les	revêtements	de	sol	en	textile	
et	en	feutre	aiguilleté	doivent	être	
enlevés.	 3
Panneau	de	bois	dans	le	respect	
des	réglementations	locales.	
Chapes	irrégulières	:	nouvelles	
ou retravaillées.	 4  5 	ainsi	que	sur	
des	supports	dotés	de systèmes	
de	chauffage	par	le	sol à	eau	
chaude.	 6  
Préparez	la	surface	conformément	
aux	normes	en	vigueur	dans	votre	
pays,	comme	lors	de	la	l’installation	
du	stratifié	Tarkett.

FR   GUIDE DE POSE

Conditions de pose
SoundBlock+	doit	être	posé	à	
température	ambiante,	entre	18°C	
et 25°C.	 7 	La	température	du	
support	sur	lequel	le	produit	est	
posé ne	doit	pas	être	inférieure	à	
15°C.	L’humidité	relative	doit	être	
comprise	entre	40%	et	70%.

Emballage
Assurez-vous	que	SoundBlock+	n’a	
pas	été	endommagé	ou	écrasé	dans	
l’emballage	et	que	les	bords	n’ont	
pas	été	détériorés.	 8

Découpe et pose de SoundBlock+
SoundBlock+	peut	être	coupé	
avec un	couteau	équipé	d’une	
lame	droite.	 9 	Poser	les	feuilles	
individuelles	bord	à	bord	dans	le	
même	sens	que	la	pose	des	lames	
de	stratifié.	Près	du	mur	rabattre	la	
sous-couche	à	2 cm	du	mur.	Poser	
la	feuille	suivante	bord	à	bord	et	la	
fixer	à	l’aide	d’une	bande	d’adhésif.	
Évitez	tout	chevauchement	des	
feuilles.	Si	le	côté	long	du	stratifié	
Tarkett	coïncide	avec	le	bord	de	la	
sous-couche,	recouper	de	quelques	
centimètres	le	Soundblock+	
et	recommencer	la	pose	de	la	
feuille	suivante.	 10 	La	pose de	
la sous-couche	doit	se	faire dans	
le même	sens	que	la	pose	du	
stratifié	Tarkett.	11 	Si	le	côté	
long	du	stratifié	Tarkett	coïncide	
avec	le	bord	de	la sous-couche,	
recouper	quelques	centimètres	
du	SoundBlock+	et	recommencer	
la	pose	avec	une	nouvelle	feuille.	
Ne	pas	coller	SoundBlock+	sur	
le support.	 12 	Lors	de	la	pose	
de	SoundBlock+,	veillez	à	ne	pas	
endommager	le	produit	(chute	
d’outils,	extrémités	des	lames	de	
stratifié…).	Pour	ce	faire,	posez	
délicatement	les	lames	de	stratifié	
en	position	horizontale.

SV   GARANTI

För	företagsköp	tillämpas	ABM07.
För	konsumentköp	tillämpas	
konsumentköplagen.


